கண்டனூர்‌ 
ப்‌ அருசைலசிவாசாரியர்‌ அவர்கள்‌ 
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சிவமயம்‌, 


முகவுரை. 


உ அந்தம்‌ 


ஆதி தம்ப திசளின்‌ பிரணய கலஹ வர்ணனமாவது முதற்‌ 
௪ திய இகளின்‌ ஊடல்‌ வர்ணனை என்பதாம்‌. பார்வதீபசமேசுரர்‌ 
களே ஆதிதம்ப திகளாவார்கள்‌. காளிதாஸமஹாகவியும்‌ “வாக்கும்‌ 
பொருளும்போன்‌ n ஜகத்பி தரர்களான பார்வதீபாமேசுசர்களை 
நமஸ்கரிக்கிறேன்‌?” என்றார்‌. நீலகண்ட மகாகவியும்‌ வணங்கு 
ஜேன்‌ என்று கூறி, கர்மாவைச்‌ சொல்லாதுவிடுத்தார்‌. யாமை 
யென்று ஏன்சொல்லவில்லைஎ ன்ற சய்கையையுந்தோற்றுவித் ௮, 
அலைலோக ஜனக ஜனனீ பூதர்களான தம்பதிகளை (௪ திப திகளை) 
தம்பதி என்று துவிவசனத்தில்‌ Ys இருபொருளாகச்‌ 
சொல்ல எனக்குஇஷ்ட மில்லை; தம்பதி சப்த க்கை ஏகவசன த்தில்‌ 
(ஒருமையில்‌ சொல்ல. வடமொழி இலக்கணத்‌ இல்‌ வி இயில்லை; 
அகையால்‌ யாரை என்றெ சர்மாவைச்‌ சொல்லவில்லை என்றார்‌; 
அப்படிப்பட்டவர்களிடத்‌ தில்‌ ஊடல்‌ எவ்வாறு கிகழுமென்றால்‌, 
லொகாறுக்செகார்த்தமாக, பந்தப்பட்ட ஆன்மாக்களை உஜ்ஜிவிக்க 
வேண்டி, நிஷ்கள்‌ ஜ்யோ திமூர்‌ த தியான ப்ரம்கிவம்‌ சகளத்திரு 
மமேனிகொண்டு- பல லீலைகளைச்செய்தருளியதர்க வேதேதிஹாலஸா 
திகளால்‌ நன்கு தெரிகிறது. ese 


"  இதிசதிபதிகள்‌ காம்‌ லீலாமாத்திரமாகச்‌ சதுரங்கமாடு. 
கையில்‌ பரமசிவன்‌ தொல்வியுத்றதாகக்காண்பித்‌ ௮, தாமே ஜயம 
டைந்ததாக வாதித்தகாலையிலும்‌; விஷ்ணு சக்தி மோஇனியாய்‌ 


am car தாருகாவன சஞ்சார்த்தைப்‌ பராச தீஇயாகிய 


தாமின்‌ றி நடா த்தியதற்காசவும்‌, , இன்னும்‌ இவைபோன்ற பல. 
சரித்திரங்கள்‌ ஈடர்தகாலங்களி லும்‌, சக்தி ஊட அற்றதாய்ப்‌ புரா 
வாயிலாகத்‌ தெரிகிற ௮. மேலும்‌, பிரணயமென்பது பிரேமா. 


ஸ்ப சமேயொழிய வேறல்ல; மா னஷிசமுறையி லுங்கூடப்‌ பிரிந்து 


கூடல்‌ மிச்ச/'இன்பம்பயக்கத்தக்க கொன்றே. இது நிற்க. en 
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ரமாப்தபதியாகய ப௬பதி லோகாறுக்ெகார்த்தம்‌ திருக்‌ 
(கோயில்‌ கொண்டெமுர்தருளியிரா நின்‌ ற ஸ்தலங்கடோழும்‌ YU 
குவானமாக்களின்‌- பக்தி இருடீகரிக்கும்பொருட்டு, முற்கால 
இல்‌ அப்பகவானாற்‌ செய்கருளப்பட்ட லீலாவினோ தங்களை உத 
ஸவகாலங்களில்‌ நடாத்த வேண்டுமென்ற வொகமம்‌ eB aid mu. 
பூர்வத்தில்‌, ப.சமன்‌ நடத்‌ இயலீலைகள்‌ பலவும்‌ இருவாலவாய்‌, திரு 
வண்மைலை, திருச்செங்காட்டங்குடி முதலிய பல தலங்களிலும்‌ 
ஈகடத்திக்காட்டப்படுகின்றன. அந்தந்தத்‌ தலபுராண சம்பந்த 
மான லீலைகள்‌ ஆங்காங்கு கடைபெற்றாலும்‌, எல்லாச்‌ சிவாலயங்க 
விலும்‌ திருக்கல்யாணம்‌, Sara, கன்மவாதஇருடிகளை, 
வென்று ௮றுக்செடுத்தபிஷாடனோற்சவம்‌, திருவூடல்‌ முதலிய 
உத்ஸவங்களை நடத்தவேண்டும்‌: உற்சவத்‌ தின்‌ ஒல்வொருகிரியை, 
களும்‌ பஞ்சுத்‌ தியங்களை உணர்தஅவ தானும்‌, மகோ,த்ஸவத்‌ 
தில்‌ அங்குரார்ப்பணம்‌, இசட்சாபந்தனம்‌, துவஜாசமோஹணம்‌, 
திருக்கல்யாணம்‌ என்பன சிருஷ்டியை உணர்த்தும்‌.  வாஹனா சோ 
ஹணம்‌, ஹோமம்‌,பலி இவைகள்‌ இதியைக்குளிக்கும்‌. இரகோத்ஸ 
வம்‌, கர்ஷ்ணகக்தம்‌, (30$ G0) arcas சங்கார த்தைக்குறிக்‌ 
குக்‌. மெள னொச்ஸவம்‌திசோபவத்தைக்கு க்கும்‌, சக்தியுத்ஸவம்‌ 
(திருவூடல்‌) அனுக்கிரகத்தைக்குதிக்கும்‌. ஸ்காக்தபுமாணத்திலே, 
ஊடலான. தேவியைப்‌ பகவான்‌. லீலாமாத்திரமாசுச்சமாதான த்‌ 
தன்பொருட்டு வேண்டிக்கொண்ட அவஸரம்‌. பிரார்‌ த்தனாமூர்‌த்த 
மென்‌ று ௬௪ மூர்த்‌திபேதங்கூ Dud த்தில்‌ ௬௨ வது. மூ த்தமா 
கக்‌. கூறப்பட்டிருக்கிறது,. இந்த கக 
ஆகமத்தில்‌ கூறுவதாவது. — ; 
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[1554500505 செய்யவேண்டும்‌; வ்யவஹாரிக வாக்‌ 
இயங்களைப்‌ படி.தீதுக்கேட்கும்படி. செய்யவேண்டும்‌; தேவியின்‌ 
பிசணயகோபத்தைப்போக்கியே ஆலயத்தை அடையவேண்டும்‌; 
அந்தக்காலத்தில்‌ ரூ.தீதாகன்னிகைகள்‌ வாழைமட்டையால்‌ பக்க 
ஜனங்களை அடிக்கவேண்டும்‌] என்பதே. 


“வடவஹா nf aar a, o ay ஸராவயிகவா 47 «2.221 si 
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என்னும்‌ வாக்யெத தனால்‌, அம்பிகை ஊடலாவதற்ஞுக்‌ காரணத்‌ 
தையும்‌, ௮ தற்கு இறைவன்‌ கூ அம்‌ சமாதான த்தையும்‌, தேவியின்‌ 
or திர்மொழியையும்‌, பரமனின்‌. யிரார்‌ த்தனையையும்‌ சரவணம்‌ 
செய்வித அ; அம்பிகையின்‌. கோபத்தைப்போக்கி ஆலயமடைக 
என்றதனானும்‌ பிறவாற்றானும்‌ ஊட லுற்சவப்பெருமையும்‌ ei 
னம்‌ வாசித்தலின்‌ - அவஸ்யமும்‌ நன்கு அலங்கும்‌. அவ்வசனமும்‌ 
சந்தர்ப்ப த்திற்கு ஏதுவாகவும்‌; புராணாதிகளில்‌ உள்ளதாகவும்‌, 
பக்தியை யுண்பெண்ணக்கூடியதாகவும்‌, முரணின்றியுமிருத்தல்‌ 
வேண்டுவது அவயம்‌ 


ப்ர பிஷாடனத்‌. இருக்‌ காலமும்‌ விஷ்ணு மோட 
னிவடி வழுங்கொண்டு.எ முந்தருனிவர, கன்மவாகவெறிகொண்ட 
தாருகாவனத்து இரு உகள்‌ தவமும்‌, இருடிபத்தினிகள்‌ மனவு௮ 
இயல்‌ கெட்டுப்பொயின.. அதனால்‌ . -மிக்கவெகுளிகொண்ட இரு 
மகள்‌. வேள்வியாற்திவிடத்த முயலகனை மிதித்தும்‌, புலியைஉரித்‌ 
5S கரிக்க m வகேறுசிலவைற்றைத்‌ இருக்கரங்களிற்றாங்யும்‌ 
வன்‌ வர்கட்குப்‌- புத்தி கட்டி தீ இருகடனஞ்செய்த 
Wis ds. ta Bus pers அம்பிகை ட ஊட லாக, 
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என்பதுபோன்ற பிமாமாண்யக இனால்‌ Hs திரகணிகையர்‌ (வேசி 
யரல்லாதார்‌) கையில்‌ வாழைமட்டைடுசாண்டு பக்க. ஜனங்களை 
அடிக்கவேண்டுமென்ற கூறி, அதனால்‌ அஞ்ஞான uec வது ட 
டுமென்ற பயனும்‌ ஆகமத்திற்‌ கூறப்பட்டி ருக்கின்‌ ற. 


எக்காலத்தும்‌ சு தந்திரமில்லா த அபலையினிட மாகப்‌ பலர்‌ 
பார்த்துப்‌ பரிகசிக்கக்கூடியநிலையில்‌ தீரபுருவணனொருவன்‌ அணவத்‌ 
தைவிடு த ௫, அடிபடவேண்டுமானால்‌ “கரம்‌ யார்‌? கம்மை அடிப்‌ 
பவர்‌ யார? அடிக்கக்கட்டளையிட்டதெஅ?2 அடிபடுவதெது? Quer 
இக சரீமமல்லவா! நமக்கும்‌ சரிரத்திக்குமுள்ள Fins Sb, UPS 
தமரத்தில்‌ புசிக்கவந்த கிளிபோல, கர்மபலனையனுபவிக்க ஆன்மா 
சரீரசம்பந்தப்பட்டதன்றி வேறென்ன? அதித தியமாகிய தேகாபி 
மானக்கேடால்‌ சிவாஞ்கையைத கள்ளலாமா?2? என்பதுபோன்ற = 


Sens 510 தேகத்தின்‌ நிலையாமையை அலிந்தாலன்றி. எப்படி - 


உடன்படுவான்‌. இதனால்‌, சர்ரரன்மஸம்பந்தம்‌ கர்மானுபவார்த்‌ 
தமென்றும்‌, சரீரம்‌ அநிக்‌ தியமென்றும்‌, deme அளவு 
கடந்த அபிமானம்வைத்‌ தல்‌ அடாதென்றும்‌, சேக்சம்பந்தப்பட்‌ 
டுமலாமல்‌ முக்காணக்களாலும்‌ இறைவனை விபட வேண்டுமென்‌ 


அம்‌; விதிவிலக்குகளை விளக்கும்‌. L1 8) 0 ob oir சிவாஞ்ஞையென்‌ xS 


அம்‌, அதனைப்‌ புறக்கணித்து விடுதலை்பெற முழி. யா தாகையால்‌, SR 


ஈன்‌ அல்வழி ee எ Ogre 


கூறப்பட்டது. 


மேலும்‌, sani dash ae re 
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பவெகனாலும்‌, உலகெலில்‌ ஸ்நேகிதரைக்கொண்டு அர்தரங்ககாரி 
MSC முடித்னக்கொடல்‌ வழக்கா தலா லும்‌, நன்‌ திசெய்தாரொரு 
வர்க்குச்சந்தாப்பம்வாய்த்தபோ ௮௭ ககன கஷ்ட ம்வந்தெய்இனும்‌ 
பின்வாற்கா து பிரதியுபகாரம்‌ செய்‌. அதீரவேண்டுபென் பத அறி 
வு௮க்தும்பொருட்டு, அந்தாள்‌ பரவையூடலைப்பமமன்‌ தா த்தவா.று 
அம்மையூடலைச்‌ சுந்தரர்‌. ர்த்ததாகக்கொள்வ d வழக்கத்‌தில்வக்‌ 
சுதுபோலும்‌. நிற்க. 


மேற்கூறியவாறு வியவஹாரிக வாக்யெங்களை வாசித்துக்‌ 
கேட்கும்படி செய்யவேண்டும்‌ என்‌ நெவி தியை அனுசரித்து; பல 
பெரியோர்கள்‌ எழுதிகாசித்துவர்த பலபிர திகளையுக்கமுவி, என 
- து பெரியதகப்பனார்‌ சிவஸ்ரீ. சுப்பிரமணிய சிவாசாரியார்‌ - ஒரு 
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